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NMpeaucnosue
Ana poauvteneu

Cka3ka, NnoBecTBya O BOJSWIEOCTBE U Y4y-
Jecax, BIUIETEHHbLIX B pPeasibHOCTb, COMPO-
BOXOAET Hac C CcamMOro paHHero paeTcTsa.
3axBaTbiBas Hawle BOOOpaXxeHue, OHa cTa-
HOBUTCA HalWMM HACTABHUMKOM W MNPOBO-
OHUKOM B 3anyTaHHbIX JabupuHTax Xus-
HM. Ckaska y4uT Hac OOLWEHUIO C APpYyrmmMu
nogbmMmn, oOpaWEeHntd C >XMUBOTHbIMU, OHA
NOMOraeT HamMm OTNM4YnTb A4OOpO OT 3na, Mno-
Nne3Hoe OT BpenOHoro, packpbiBaeT nepen
HaMW YyOUBWUTENbHbIE CBOMCTBA NPUPOAObI.

Bonoa B Halle OeTtcTtBO, CKa3ka He YyXo-
ONT OT Hac M Toraa, Korga Mbl CTAHOBUMCH



B3poC/ibiIMU. YHYuTaa Cka3ky CBOUM [OETAM,
B3pPOC/ible CHOBa W CHOBa MOrpyxatoTcs
B CKA304YHbIA MUP, HAXO0Os B HEM CTOJIb He-
obxognmoe Ona Oywnm OTBNEeYeHue OT 3a-
00T, Heyday U ropecTen, BO3POXAEHME Ha-
nexabl 1 BEepy B CHACTJIMBbLIA KOHEL.,

Bce aTMm 3amevaTtesibHble 0OCODOEHHOCTU
CKa3ky npespallalT €€ B YHUKaJIbHbIN TEK-
CTOBOW Martepuan npm 0OYy4EeHUN MHOCTPAH-
HOMY 43bIKy. [lorpyxasicb B TEKCT CKa3KMW,
Mbl, caM/ TOro He 3aMeyas, Nydule ycBa-
MBaeM WHOCTPAHHbIE CNl0OBa, a HPABCTBEH-
HO-BOCNMUTATEJIbHbIA aCMNeKT CKa3ky [OaeT
OT/IMYHYIO NO4YBY AN O0OCyXOeHua TekcTta
NPOn3BEeOEHNA Ha 3aHATUAX B rpymnne.



TOM TIT TOT

In a faraway land there lives a woman.
She has a daughter.

faraway (hapaBan] Daneknmn
land N3HA] CcCTpaHa
live [ NnB] XUTb
woman [BYMOH] >KEHLLMHA
have [ X9B] NMETb
daughter 00:T3] 004b




She works every day. But her daughter
IS lazy. She does not like to work. She likes
to eat.

The woman bakes five pies. The pies are
hard.

work BE:K] paboTaTtb
every [3BpU] KaxK bl
day [ 0on] JEHb

lazy [N3n3u] NIEHUBbIN
like nank] HPaBUTbLCH
eat N:T] eCTb

bake (031K] neyb

pie nan] nupor
hard xa:a] TBEPAObLIN




She says, “Daughter, put the pies on the
shelf and leave them. They will come again
and they will be soft.”

The girl is hungry. She does not want to
leave the pies. She takes the five pies and
eats them.

put nyT] KJ1ACTb
shelf Liang] rnoJika
leave [ N1n:B] OCTaBNATb
come [KaM] noaxoanTb
(0 TecTe)
again [Or3H] CHOBa
soft cOPT] MArKNn
girl re:nj aeBo4ka
hungry [ XaHrpu] rONoOHbIN
take ToNK] bpaTb




In the évening the woman says, “Daughter
please, bring me a pie.”
The daughter answers, “I can not. There

are no pies.”

The woman is surprised. “But where are
they?” she asks.

The daughter answers,
| like pies. Every time | see a pie, | eat it.
So there are no pies.”

“You know that

evening [ N:BHUHT] Be4vep
please Mnn:3] noXxanymncra
bring [OPUHI] NPUHOCUTb
answer [a:HC3] OTBETUTb
surprised [conpan3a] YANBJIEHHbIN
where [B33] roe

ask a:CK] CMpPOCUTb
know [H3Y] 3HaTb

every time

(3BpUN TanMm]

KaXabl pa3




